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Student 

  

Last name(s) First name(s) Date of birth Nationality1 Sex [M/F] Study cycle2 Field of education 3 

 
nazwisko imię Data urodzin narodowość płeć   

Sending 
Institution 

 

Name Faculty/Department 
Erasmus code4  
(if applicable) Address Country Contact person name5; email; phone 

Medical 
University of 

Lodz 

Wpisz właściwy 
wydział np. Faculty of 

Medicine PL LODZ 03 

90-419 Łódź 
AL Kościuszki 

4 Poland 

Pracownik Działu Współpracy Zagranicznej np. 

Aleksandra Karaś aleksandra.karas@umed.lodz.pl 

48 42 272 51 55 

Receiving 
Institution 

  

Name Faculty/ Department 
Erasmus code 
(if applicable) Address Country Contact person name; email; phone 

 
  

 
 

   

Before the mobility 
 

  

Study Programme at the Receiving Institution 
 

Planned period of the mobility: from [month/year] ……………. to [month/year] …………… 
 

Table A 
Before the 

mobility 

Component6 
code 

(if any) 

Component title at the Receiving Institution 

(as indicated in the course catalogue7)  

Semester  
[e.g. autumn/spring; 

term] 

Number of ECTS credits (or equivalent)8 
to be awarded by the Receiving 

Institution upon successful completion 

          

          

          

     

     

     

     

        Total: … 

Web link to the course catalogue at the Receiving Institution describing the learning outcomes: [web link to the relevant information] 

  

 
 

      The level of language competence9  in ________ [indicate here the main language of instruction] that the student already has or agrees to acquire by the start of the 
study period is: A1 ☐     A2 ☐     B1  ☐     B2 ☐     C1 ☐     C2 ☐     Native speaker ☐ 

 
 

  
Recognition at the Sending Institution 

 

Table B 
Before the 

mobility 

Component 
code  

(if any) 

Component title at the Sending Institution 
(as indicated in the course catalogue)  

Semester  
[e.g. autumn/spring; 

term] 

Number of ECTS credits (or equivalent) 
to be recognised by the Sending 

Institution 

          

          

          

     

     

     

     

        Total: … 

Provisions applying if the student does not complete successfully some educational components: [web link to the relevant information] 

 

 
      

  Commitment  
By signing this document, the student, the Sending Institution and the Receiving Institution confirm that they approve the Learning Agreement and that they will comply with all the 

arrangements agreed by all parties. Sending and Receiving Institutions undertake to apply all the principles of the Erasmus Charter for Higher Education relating to mobility for studies (or the 
principles agreed in the Inter-Institutional Agreement for institutions located in Partner Countries). The Sending Institution and the student should also commit to what is set out in the 

Erasmus+ grant agreement. The Receiving Institution confirms that the educational components listed in Table A are in line with its course catalogue and should be available to the student. 
The Sending Institution commits to recognise all the credits gained at the Receiving Institution for the successfully completed educational components and to count them towards the 
student's degree as described in Table B. Any exceptions to this rule are documented in an annex of this Learning Agreement and agreed by all parties. The student an d the Receiving 

Institution will communicate to the Sending Institution any problems or changes regarding the study programme, responsible persons and/or study period. 

Commitment Name Email Position Date Signature 

Student 
 

 
 

Student   

Responsible person10 at 
the Sending Institution      

Responsible person at the 
     

Komentarz [U1]: ZOBACZ p.2 END 
NOTES: studenci 1-szego cyklu wpisują 

EQF level 6;studiów magisterskich 
i kierunek lekarski wpisują EQF 
level 7; doktoranci wpisują EQF 
level 8; 

Komentarz [U2]: ZOBACZ p.2 END 
NOTES : 0911 Dental studies 
0912 Medicine, 0913 Nursing and 
midwifery, 
0914 Medical diagnostic and treatment 
technology, 
0915 Therapy and rehabilitation,0916 
Pharmacy 
0917 Traditional and complementary 
medicine and therapy 

091 Health inne kierunki 
 
 

Komentarz [U3]: proszę wpisać dane 
uczelni zagranicznej na podstawie 
otrzymanych informacji  

Komentarz [U4]: proszę wpisać 
uzgodniony okres pobytu Daty pobytu: za 
okres studiów przyjmuje się czas pobytu 
studenta w uczelni zagranicznej pomiędzy 
rozpoczęciem pierwszych zajęć 
przeznaczonych dla studentów Programu 
Erasmus (kurs językowy, program 
orientacyjny, zajęcia dydaktyczne) a 
końcem zasadniczej sesji egzaminacyjnej 
lub końcem zajęć.   

Komentarz [U5]: proszę wybrać 
przedmioty z oferty uczelni zagranicznej o 
wartości 30/60 pkt ECTS przy wyjeździe na 
śemestr/rok  

Komentarz [U6]: proszę uzupełnić na 
podstawie informacji z uczelni zagranicznej 

Komentarz [U7]: proszę uzupełnić 
tabelę B wpisując EKWIWALENTNE 
przedmioty z programu UM, które zostaną 
automatycznie zaliczone studentowi po 
pomyślnym zrealizowaniu programu 
określonego w Tabeli A. Wykaz tych 
przedmiotów jest częścią dokumentacji 
uczelni macierzystej, w związku z tym 
nazwy przedmiotów  mogą zostać wpisane 
w j. polskim.  

Komentarz [U8]: REGULAMIN 
STUDIÓW UM 

Komentarz [U9]: Należy wpisać dane 
Koordynatora Wydziałowego UM 

mailto:aleksandra.karas@umed.lodz.pl
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Receiving Institution11 

 

 

During the Mobility 

 

  
Exceptional changes to Table A 

(to be approved by e-mail or signature by the student, the responsible person in the Sending Institution and the responsible person in the Receiving Institution) 

Table A2 
During the 

mobility 

Component 
code  

(if any) 

Component title at the Receiving 
Institution 

(as indicated in the course catalogue)  

Deleted 
component 

[tick if applicable] 

Added 
component 

[tick if applicable] 
Reason for change12 

Number of 
ECTS  credits 

(or equivalent) 

      ☒ ☐ Choose an item.   

      ☐ ☒ Choose an item.   

 

 

  
Exceptional changes to Table B (if applicable) 

(to be approved by e-mail or signature by the student and the responsible person in the Sending Institution) 

Table B2 
During the 

mobility 

Component 
code  

(if any) 

Component title at the Sending Institution 
(as indicated in the course catalogue)  

Deleted 
component 

[tick if applicable] 

Added 
component 

[tick if applicable] 

 
Number of ECTS credits (or equivalent) 

      ☐ ☐   

      ☐ ☐   

 

 

 

After the Mobility 

 

 
  

Transcript of Records at the Receiving Institution  
 

Start and end dates of the study period: from [day/month/year] ……………. to [day/month/year] ……………. 
 

Table C 
After the 
mobility 

 
 
 

Component 
code  

(if any) 

Component title at the Receiving Institution  
(as indicated in the course catalogue)  

Was the component 
successfully completed 

by the student? [Yes/No] 

Number of ECTS 
credits  

(or equivalent) 

Grades received 
at the Receiving 

Institution 

         

         

         

     

     

     

      Total: …  

 
 
 

        

 

  

Transcript of Records and Recognition at the Sending Institution 
 

Start and end dates of the study period: from [day/month/year] ……………. to [day/month/year] ……………. 
 

Table D 
After the 
mobility 

 
 

Component 
code  

(if any) 

Title of recognised component at the Sending Institution  
(as indicated in the course catalogue)  

Number of ECTS credits 
(or equivalent)  

recognised 

Grades registered at the 
Sending Institution  

(if applicable) 

       

       

       

    

    

    Total: …  

 

Komentarz [U10]: Należy wpisać dane 
Koordynatora Wydziałowego NA 
PODSTAWIE INFORMACJI Z UCZELNI 
ZAGRANICZNEJ LUB WYPEŁNIA UCZELNIA 
ZAGRANICZNA 

Komentarz [U11]: Konieczne jest 
podanie przyczyny zmiany LA W KOLUMNIE 
Reason for Changes (np. zajęcia nie są 
dostępne, nastąpiła zbieżność czasowa 
zajęć, zajęcia odbywają się w innym języku 
niż zakładano, inne przyczyny)  
Zmiany w LA powinny być uzgodnione 
przez wszystkie strony w ciągu 4 do 7 
tygodni po rozpoczęciu przez studenta 
zajęć za granicą. Im krótszy czas pobytu w 
uczelni zagranicznej tym krótszy powinien 
być czas dokonywania zmian w LA i ich 
zatwierdzania przez uczelnię macierzystą i 
zagraniczną. Student może wystosować 
prośbę o zmianę studiowanych 
przedmiotów w uczelni zagranicznej w 
ciągu 2 do 5 tygodni a uczelnie powinny w 
ciągu 2 tygodni od momentu otrzymania 
Changes LA wyrazić zgodę na zmianę LA.   
Table 

Komentarz [U12]: Wypełnia uczelnia 
zagraniczna i przesyła w ciągu 5 tygodni od 
dnia ogłoszenia wyników.  
Daty pobytu: za okres studiów przyjmuje 
się czas pobytu studenta w uczelni 
zagranicznej pomiędzy rozpoczęciem 
pierwszych zajęć przeznaczonych dla 
studentów-obcokrajowców (kurs językowy, 
program orientacyjny, zajęcia dydaktyczne) 
a końcem zasadniczej sesji egzaminacyjnej 
lub końcem zajęć.   

Komentarz [U13]: Wypełnia uczelnia 
macierzysta studenta po otrzymaniu 
wyników z uczelni zagranicznej w czasie 5 
tygodni od ich otrzymania. Do dokumentu 
dołączona jest kopia Transcript of Records 
z uczelni zagranicznej. 
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1 Nationality: country to which the person belongs administratively and that issues the ID card and/or passport. 

2
 Study cycle: Short cycle (EQF level 5) / Bachelor or equivalent first cycle (EQF level 6) / Master or equivalent second cycle (EQF level 7) 

/ Doctorate or equivalent third cycle (EQF level 8). 

3
 Field of education: The ISCED-F 2013 search tool available at http://ec.europa.eu/education/tools/isced-f_en.htm should be used to 

find the ISCED 2013 detailed field of education and training that is closest to the subject of the degree to be awarded to the student by 

the Sending Institution. 

4
 Erasmus code: a unique identifier that every higher education institution that has been awarded with the Erasmus Charter for Higher 

Education (ECHE) receives. It is only applicable to higher education institutions located in Programme Countries. 

5
 Contact person: person who provides a link for administrative information and who, depending on the structure of the higher 

education institution, may be the departmental coordinator or works at the international relations office or equivalent body within the 
institution. 

6
 An "educational component" is a self-contained and formal structured learning experience that features learning outcomes, credits 

and forms of assessment. Examples of educational components are: a course, module, seminar, laboratory work, practical work, 

preparation/research for a thesis, mobility window or free electives. 

7
 Course catalogue: detailed, user-friendly and up-to-date information on the institution’s learning environment that should be 

available to students before the mobility period and throughout their studies to enable them to make the right choices and use their 
time most efficiently. The information concerns, for example, the qualifications offered, the learning, teaching and assessment 
procedures, the level of programmes, the individual educational components and the learning resources. The Course Catalogue should 
include the names of people to contact, with information about how, when and where to contact them. 

8
 ECTS credits (or equivalent): in countries where the "ECTS" system is not in place, in particular for institutions located in Partner 

Countries not participating in the Bologna process, "ECTS" needs to be replaced in the relevant tables by the name of the equivalent 
system that is used, and a web link to an explanation to the system should be added. 

9
 Level of language competence: a description of the European Language Levels (CEFR) is available at: 

https://europass.cedefop.europa.eu/en/resources/european-language-levels-cefr 

10
 Responsible person at the Sending Institution: an academic who has the authority to approve the Learning Agreement, to 

exceptionally amend it when it is needed, as well as to guarantee full recognition of such programme on behalf of the responsible 

academic body. The name and email of the Responsible person must be filled in only in case it differs from that of the Contact person 

mentioned at the top of the document. 

11
 Responsible person at the Receiving Institution: the name and email of the Responsible person must be filled in only in case it differs 

from that of the Contact person mentioned at the top of the document. 

12
 Reasons for exceptional changes to study programme abroad (choose an item number from the table below): 

Reasons for deleting a component Reason for adding a component 

1. Previously selected educational component is not available at the Receiving 
Institution 

5. Substituting a deleted component 

2. Component is in a different language than previously specified in the course 
catalogue 

6. Extending the mobility period 

3. Timetable conflict 7. Other (please specify) 
4. Other (please specify)  

 

http://ec.europa.eu/education/tools/isced-f_en.htm
http://ec.europa.eu/education/tools/isced-f_en.htm

